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Camene y Mapomindute 
Ach nieftetyż moy Wßzechmogacy mity Danie / 
Toc to cieʒkie a wielkie twoie pokaraͤnie: 
Takes mie teraz znacznie y ſrodze dotknae raczyl⸗ 
| Zes pꝛawie miloſyerdzia ſwego nademna pꝛzebaczyl. 
(leg/ 
6 A Sam ia pꝛzed tym 3acna nie byla Panta v narodu | 
A teraz ieſtem opuficzona od czleka kazdego: 
| Y sjtalám ſye tak barzo osieroclala wdowa⸗ 
Se pꝛa wie nie wiem co iuz czynić mam famed s ſobg. 


Risco kim ze ia teraz fineteE ſwoy ھ٣7‎ 
Albo v kogo poꝛady / v Fogo pomocy poſzukam: 
Ano wßyſcy ſpia / by wiec na wielkiey ſwobodzie / 
Nic nie bacza / 13 za fzcześcim tuż przygoda bodzie. 


Pxzedſyee bych ia iednal tak dlugo mowild 
Jebych wzdy kogozkolwiek takiego obudʒila: 
Ktoꝛyby fye mnie wżalić cheial vbogiey wdowy / 
Bych tato mogła doſtatecznie w tho vgodzie 1 
wic⸗ 
| ste ſuaͤdniey wiec przychodzi ſczescie five wyfłóz! پ.‎ 
nizli miefzczeście y żałość pꝛzelozyc: pna" 
owiem ſamo czeście cieſzy ſmutne ferce/ 

| A przypaofzy niefzczeście y Wym owce ſtreſkee. 
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Moo wie ٤۰۸ acz niewiem ieſli co pomoże 
Unie pꝛzedſye vbogiey vlży to ſmutku niebodze: 
Doc też ta iedna vciecha 4 ۴۶ 
Namowie ſye do woley / zwlaſzcza ſtrapionemu. 


G By mie to podkalo od Fogo inſzego⸗ 

Co mie dis potyla od narodu ſwego: 

Daleko bych to znosniey wfzytto pꝛzyymowala⸗ 
Ani bym tak dalece ſobie ſtyſkowala. 
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see fo ieſt ciesßy bol / ktoꝛy od ſwoiego 

Potyka wiec człowieka” niż ow od obcego: 

ako [ye mnie dzis pꝛzydalo / 13 moi Synowie 
Obꝛocili ſye wſzyſcy zaraz ku tey moiey glowie⸗ 


| SQ Eby ią ſtarli: na to nic niebaczą/ 
33 mnie zatraciwſʒy fami ſyebie ſtraca: 
A trudno wiec bedzie wſkurac / whak y po choꝛobie 
Człowiekowi barzo ciezko pꝛʒzysc o pier wſze zdꝛowie. 


93 niewiem by nie ná iedno ſlowo fye zmowili / 
Owego poʒytku ſtrzedʒ / a moy opusclli: 
Rozumieia podobno 13 tak lepiey bedzie / 

Goy kazdy z nich na ſwym woꝛku pieniedzy vſyedʒie. 
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Ale pycha / zbytkiem / lakomſtwem / y ktemu niezgoda | 


ament y Naͤpominanie | 
اد‎ Dꝛudzy zas niewiem ná cofye vdali, 
Niebacze aby fye na five Starfze oglądali : i 


103۲۲۴۸۱٢ wolno by ſnadz y nagoꝛzey⸗ 
ci to roʒzumieia / ij tak bedzie ſpoꝛzey. 


| Alo tam być ſpoꝛo nie może gote ſwawola pluzy / 
A goste lakomſtwo buia / tam baczność nieſtuzy: 
201 ieſzeze ktemu pꝛzypadnie pan Zbytek / 

Juz tam zła nadzieia / bo ten ſzalon wſzytek. 


| CI mnie pewnie pokonaia / bo fye trudno bronié, 
Niepꝛzyiaciela domowego z eiezka ſye vchꝛonict 

2 gdy fye iefżcze trafi iʒ ich bedzie wiele / 

temo domowi powiaͤdam to smiele.‏ شی لم 


| 860 mócity Pyrrhus / był Hannibal ktemu / 
Sednak ci radzić Panſtwu niemogli Rzymſkiemu: 
213 pꝛzyſzla Pycha z domowa niezgoda / 
Vplynela im wolność pꝛawie iako z woda. 
(wꝛocone / 
2) Z eży, iako baczym / panftwo zacne 3 gruntu ۷ 
| を (ie mieczem / nie zbꝛoyna reka żadna pꝛzewꝛocone / 
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Ach nieſtetyz / moglbyſye kazdy karac takowa pꝛzydda 
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AI Ogtochyfye wiecey tego pokazac / by potrzeba by: 
A ktemu / by za ſoba fama rzecz nie mowila: (la / 
Lecʒ bacze / iz na ten czas potym barzo malo/ : 

Bobyſye y domowych pꝛʒykladow niemalo pokazalo 


MJeſt roga mnie byla Moſkwa / nie ſrodzy Ruflacy/ 
Nie byli ſrodzy Czecho wie / nie ſrodzy Krzyzacy: 
Ktoꝛzy ſye o to zawſßze s pilnoscia 1٣۶ 

| Jako by mie byli dawno z gruntu wywꝛoclli. 

Ecz / iako czuie / barziey mi ei moi dokuczyli⸗ 
Ktoꝛzy mie pꝛze ſwoy pozytek prawie opuścili: 
Ano tat trzeba o ſwych rzeczach rad zie fobie 
Jakoby ich mogł dlugo vzywac wiſwobodzie. 


Bo coż pó maietnosci/y co po 017 ۱ 
Coż po Wsiach/ po fEdrbiech/ po dꝛogim 2110+ 
Goyż przeciw wolności fa pieniadze / bloto/ 

Psseo nadobna ſwoboda nizacz ſtoi loto. 


O Ezás by tus powfłać abóczyć iz wiele 

Że wfzech ſtron niepꝛzyiaciol / kthoꝛzy ſtrzega Smiele/ 
Jakoby nam odieli maietnose z wolnosciaz: 
Ach Panie / toc tus mi niesſtaie gloſu paseo zaloscig. 


Ai Antanas 


Nzeczypoſpolitey دہ‎ 


gi م۴‎ 86٤ 
A Niemaſz nic ciezſʒego ná świecie człowieku kazde⸗ 
| Jedno bywfzy fobie wolnym/y fłużyć 1٢۰ (mu / 


A thego zwlaſzceza / ktoꝛy fye fivobodste 7 
Clan wiec maietnosc w niewoli nie ۰ 


| O sty czas ocknac / a 1۵٢٢ ۷ 
Opatrznym bye / a ſtrzedz ſwoiey ſzkody: 
Doc cudza przygoda / teftct pꝛzyklad pꝛawy 
Niedbalemu czlowieku / dla tego popꝛawy. 


3 Lee niedziw iz niedbaia / bo Eto nie fEofztuie | 
Miefzcześcia Szezesciu wiec nie rad vfolguie: 
Ktoꝛego potrzeb ſtrzedz tato ofa w głowie | 


Wßzakze ſye y tego kazdy ſnadnie dowie. 


| Js kiedy ie vtráci/ to; w ten czas lituie / 
A dopiero to y fam wyboꝛnie poczuie / 
Ze nie zawſze iednako: dobꝛze na wolnosci 
Myſlic o pꝛzygodzie / dla pꝛzyſßlych trudnosct. 


E Ecz / cóż potym iz wołam / gdyż oni nie bacza⸗ 
Pꝛzedſye po ſtaremu po ſwey woli ſkacza: 
Widze iz ſye ná to iuz wobec wßzyſcy vdali , 
Jakoby wolności nadobney s ſwoboda zaͤſpali. 
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Ach nieſtety toć mi fye śle dzieie / 
Stradalam iuż wſzytkiego / zaͤraz y nadzieie: 
Ledno zal s fraſunkiem / ci (ye mnie trzymaia⸗ 

] Podobno y ci podziec fye gdzie indziey niemaig. 

4 Age mi ſye to fłufznie dʒieie / bom też nieumiala 
Solgowac tym / ktoꝛem fobie pꝛzyiaclele znała: 
Nielza teraz / iedno wſzytko ſkromnie pꝛʒzyymo wat: 
Takei temu bywa / kto wiec zwykl bꝛaͤkowac. 


DDokonczenie. 
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